
Článok 1 
Úvodné ustanovenia

1. Poistenie majetku právnických osôb a podnikajúcich fyzických osôb, 
ktoré dojednáva spoločnosť KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna 
Insurance Group (ďalej len „poisťovňa“), upravujú ustanovenia Ob-
čianskeho zákonníka, Všeobecné poistné podmienky pre poistenie 
majetku právnických osôb a podnikajúcich fyzických osôb (ďalej 
len „VPP MPO-1“), Osobitné poistné podmienky pre poistenie škôd 
spôsobených odcudzením alebo vandalizmom (ďalej len „OPP ODV-
1“) , Osobitné poistné podmienky pre poistenie škôd spôsobených 
odcudzením alebo vandalizmom – spôsoby zabezpečenia (ďalej len 
„OPP SZB-1“), ďalšie v poistnej zmluve vymenované osobitné poist-
né podmienky, zmluvné dojednania a poistná zmluva.

2. Ak ustanovenia poistných podmienok uvedených vo VPP MPO-1, 
upravujú konkrétny vzťah medzi poisťovňou, poistníkom a poiste-
ným odlišne od OPP ODV-1, majú ustanovenia OPP ODV-1 v tejto 
časti prednosť pred ustanoveniami VPP MPO-1 za podmienky, ak 
by sa použitie oboch ustanovení vzájomne vylučovalo. Ustanovenia 
OPP ODV-1 a VPP MPO-1, ktoré si neodporujú, platia popri sebe.

3. OPP ODV-1 sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy.

Článok 2 
Rozsah poistenia

1. Ak je to v poistnej zmluve dohodnuté, poistenie sa vzťahuje na škody 
spôsobené:
a) odcudzením poistenej veci, ku ktorému došlo:

1. krádežou vlámaním, pri ktorej páchateľ preukázateľne preko-
nal prekážky chrániace poistenú vec pred odcudzením,

2. lúpežou v mieste poistenia,
b) krádežou poistených peňazí a cenín v mieste poistenia,
c) lúpežou poistených peňazí a cenín v mieste poistenia,
d) lúpežou pri preprave poistených peňazí alebo cenín, ktoré pre-

pravuje poistený alebo ním poverená osoba (ďalej len „poistenie 
peňažného posla“),

e) vandalizmom na poistenej veci.

Článok 3  
Výluky z poistenia

1. Okrem výluk uvedených vo VPP MPO-1 sa poistenie podľa čl. 2 ne-
vzťahuje na škody:
a) ktoré neboli bez zbytočného odkladu oznámené príslušným orgá-

nom polície,
b) spôsobené prostou krádežou, nevysvetliteľným zmiznutím alebo 

ak k prekonaniu prekážky, ktorá zabezpečuje poistenú vec pred 
krádežou vlámaním, došlo nezisteným spôsobom,

c) vzniknuté použitím falošných kľúčov,
d) spôsobené sprejerstvom, ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté 

inak,
e) spôsobené poškodením, zničením alebo stratou poistenej veci 

sprene verou, podvodom, zatajením veci alebo neoprávneným 
užívaním veci,

f) spôsobené lúpežou poistenej veci pri preprave vykonávanej na 
základe prepravnej zmluvy,

g) spôsobené požiarom, výbuchom, únikom kvapaliny z vodovod-
ného zariadenia, aj ak vznikli v príčinnej súvislosti s krádežou 
vlámaním alebo lúpežou; s výnimkou škôd na zábranných pros-
triedkoch, 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE ŠKÔD 
SPÔSOBENÝCH ODCUDZENÍM ALEBO VANDALIZMOM

OPP ODV-1

h) ktoré vznikli použitím plieškov, falošných alebo nesprávnych min-
cí, bankoviek, platobných a iných kariet používaných na úhradu 
tovarov pri výbere tovarov z predajných automatov,

i) ktoré vznikli na budovách alebo stavbách, ktoré nie sú riadne 
udržiavané, alebo na hnuteľných veciach v budovách a stavbách, 
ktoré nie sú riadne udržiavané.

2. Pri poškodení alebo zničení zábranných prostriedkov podľa čl. 5  
ods. 2. písm. b) a c) nevzniká právo na plnenie za škody na skle vý-
kladov, rovnako ani za škody na nich nalepených neodníma teľných 
snímačov zabezpečovacích zariadení, nalepených fólií, nápisov, ma-
lieb a inej výzdoby na poškodenom alebo zničenom skle.

Článok 4 
Povinnosti poisteného

1. Okrem povinností stanovených vo VPP MPO-1 je poistený povinný 
zabezpečiť poistené veci voči odcudzeniu spôsobom zodpovedajú-
cim výške poistnej sumy alebo limitu plnenia dohodnutého v poistnej 
zmluve podľa OPP SZB-1, a to tak, že po opustení poistenej pre-
vádzky uzamkne priestor a uvedie do činnosti všetky zodpovedajúce 
zabezpečovacie zariadenia podľa OPP SZB-1.

Článok 5 
Poistné plnenie

1. Podmienky vzniku práva na poistné plnenie a spôsob jeho urče-
nia v prípade poistnej udalosti upravuje ods. 2 až 9 a ustano venia 
VPP MPO-1.

2. Poisťovňa poskytne poistné plnenie v prípade poškodenia alebo zni-
čenia:
a) poistenej veci, spôsobeného konaním páchateľa smerujúcim 

k odcudzeniu poistenej veci, do výšky poistnej sumy alebo limitu 
plnenia dohodnutých v poistnej zmluve pre poistenie podľa čl. 2,

b) zábranných prostriedkov (vlastných alebo cudzích), ktoré netvo-
ria súčasť veci poistenej podľa OPP ODV-1 a zároveň chránia 
veci poistené podľa OPP ODV-1, spôsobeného konaním páchate-
ľa smerujúcim k odcudzeniu alebo úmyselnému poškodeniu vecí 
poistených podľa OPP ODV-1,

c) zábranných prostriedkov tvoriacich súčasť veci poistenej podľa 
OPP ODV-1, ktoré chránia hnuteľné veci v mieste poistenia (vlast-
né alebo cudzie), spôsobeného konaním páchateľa smerujúcim 
k odcudzeniu alebo úmyselnému poškodeniu hnuteľných vecí 
v mieste poistenia (vlastné alebo cudzie).

3. Poisťovňa poskytne plnenie za poškodenie alebo zničenie zábran-
ných prostriedkov uvedených v ods. 2 písm. b), ktoré vzniklo v prí-
činnej súvislosti s: 
a) odcudzením poistenej veci alebo s konaním páchateľa smerujú-

cemu k odcudzeniu poistenej veci podľa čl. 2 ods. 1 písm. a) 
za jednu poistnú udalosť do výšky 5 % zo súčtu poistných súm 
a limitov plnenia dohodnutých pre poistenie hnuteľného majetku 
podľa čl. 2 ods. 1 písm. a) v danom mieste poistenia,

b) vandalizmom na poistenej veci podľa čl. 2 ods. 1 písm. e) za 
jednu poistnú udalosť do výšky 5 % zo súčtu poistných súm 
a limitov plnenia dohodnutých pre poistenie hnuteľného majetku 
podľa čl. 2 ods. 1 písm. e) v danom mieste poistenia.

4. Poisťovňa poskytne plnenie za poškodenie alebo zničenie zábran-
ných prostriedkov uvedených v ods. 2 písm. c), ktoré vzniklo v prí-
činnej súvislosti s:
a) odcudzením alebo konaním páchateľa smerujúcim k odcudzeniu 
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hnuteľného majetku v mieste poistenia (vlastného alebo cudzie-
ho) za jednu a všetky poistné udalosti v jednom poistnom období 
do výšky 50 % zo súčtu poistných súm a limitov plnenia dohod-
nutých pre poistenie stavebných súčastí a príslušenstva budovy 
podľa čl. 2 ods. 1 písm. a) v danom mieste poistenia,

b) vandalizmom hnuteľného majetku v mieste poistenia (vlastného 
alebo cudzieho) za jednu a všetky poistné udalosti v jednom po-
istnom období do výšky 100 % zo súčtu poistných súm a limitov 
plnenia dohodnutých pre poistenie stavebných súčastí a príslu-
šenstva budovy podľa čl. 2 ods. 1 písm. e) v danom mieste pois-
tenia.

5. Pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, súčet plnenia za 
poistené veci a plnení podľa ods. 3 a 4 nesmie presiahnuť dohodnutú 
poistnú sumu pre poistené veci postihnuté poistnou udalosťou.

6. Ak došlo ku krádeži, pri ktorej páchateľ preukázateľne prekonal pre-
kážky chrániace poistenú vec pred odcudzením, a odcudzené poiste-
né veci boli v čase vzniku poistnej udalosti umiestnené vo výkladoch 
poistenej prevádzky, poskytne poisťovňa plnenie do výšky 10 % zo 
súčtu poistných súm a limitov plnenia dohodnutých pre poistenie 
podľa čl. 2 ods. 1 písm. a). Poistenie sa však nevzťahuje na škody 
spôsobené odcudzením vecí uvedených v čl. 2 ods. 8 písm. a) až d) 
VPP MPO-1, ak boli umiestnené vo výkladoch v čase mimo poskyto-
vania služieb poistenej prevádzky.

7. Z poistenia škôd spôsobených lúpežou peňazí a cenín tvoriacich den-
nú tržbu, vzniká právo na plnenie iba vtedy, ak bola ulúpená denná 
tržba uložená v čase poskytovania služieb v uzamknutých schrán-
kach alebo v registračných pokladniach alebo v inkasných peňažen-
kách. V prípade ak to vyžadujú ustanovenia OPP SZB-1, je poistený 
povinný ich uložiť do trezora.

8. Poistenie obsahu samostatne umiestnených presklených vitrín sa 
vzťahuje na škody spôsobené odcudzením vystaveného tovaru a na 
poškodenie alebo zničenie skla (obyčajné sklo presklenej vitríny). 

9. Z poistenia peňažného posla vznikne právo na poistné plnenie len vte-
dy, ak bola preprava uskutočnená najkratšou možnou trasou medzi 
začiatočným a cieľovým miestom prepravy a zároveň nebola až do 
cieľového miesta prerušená. Preprava môže byť prerušená len z dô-
vodov vyplývajúcich z pravidiel cestnej premávky alebo z dôvodov 
prevzatia alebo odovzdania peňazí alebo cenín v cieľovom mieste. 
Poistenie sa vzťahuje na škody spôsobené odcudzením peňazí alebo 
cenín lúpežou, ku ktorej došlo v dobe po ich prevzatí na bezprostred-
ne nadväzujúcu prepravu a pred ich odovzdaním bezprostredne po 
ukončení prepravy v cieľovom mieste, najneskôr do okamihu, kedy 
peniaze alebo ceniny mali alebo mohli byť odovzdané.

Článok 6 
Spôsob zabezpečenia

1. Právo na plnenie do výšky dohodnutej poistnej sumy alebo limitu 
poistného plnenia dohodnutého v poistnej zmluve vznikne len vtedy, 
keď odcudzená vec bola v čase poistnej udalosti zabezpečená spô-
sobom uvedeným v OPP SZB-1.

2. V prípade, že skutočný spôsob zabezpečenia v čase vzniku poistnej 
udalosti v mieste poistenia nebude zodpovedať spôsobu zabezpeče-
niu uvedenému v OPP SZB-1 pre príslušnú poistnú sumu alebo limit 
plnenia, poskytne poisťovňa poistné plnenie do výšky poistnej sumy 
alebo limitu plnenia zodpovedajúcemu skutočnému spôsobu zabez-
pečenia v čase vzniku poistnej udalosti.

3. V prípade poistenia budov, ostatných stavieb, stavebných úprav, sta-
vebných súčastí a príslušenstva stavieb sa za krádež vlámaním, pri 
ktorej páchateľ preukázateľne prekonal prekážky chrániace poistenú 
vec pred odcudzením, považujú prípady, keď sa páchateľ zmocnil 
poistenej veci prekonaním jej konštrukčného upevnenia.

Článok 7 
Výklad pojmov

Pre účely poistenia škôd spôsobených odcudzením alebo vandalizmom 
podľa OPP ODV-1 platí nasle dujúci výklad pojmov:

1. Falošný kľúč je kľúč vyrobený bez vedomia, súhlasu alebo príkazu 
vlastníka originálneho kľúča alebo osoby zodpovednej za originálny 
kľúč.

2. Konštrukčné upevnenie je rozoberateľné alebo nerozobe rateľné pevné 
spojenie poistenej veci so stavbou. Za nerozobe rateľné je považo-
vané také spojenie, keď poistenú vec nejde odcudziť bez jeho deš-
trukčného narušenia. V prípade rozobe rateľného spojenia je za do-
statočné považované iba také, k prekonaniu ktorého je nutné použiť 
minimálne ručné náradie, ak nejde o bežne používané spojenia, kto-
rých konštrukciu nejde ovplyvniť (napr. zavesenie dverí alebo okien 
na pántoch).

3. Krádež peňazí a cenín v mieste poistenia je zmocnenie sa poistených pe-
ňazí a cenín, ktoré sa nachádzajú v mieste poistenia páchateľom 
krádežou vlámaním (ods. 4).

4. Krádež vlámaním je zmocnenie sa poistenej veci tak, že sa jej páchateľ 
zmocnil niektorým ďalej uvedeným spôsobom:
a) do miesta poistenia vnikol tak, že ho s použitím násilia sprístup-

nil nástrojmi, ktoré nie sú určené na jeho riadne otváranie alebo 
iným preukázateľne násilným spôsobom,

b) do miesta poistenia vnikol tak, že ho sprístupnil nástrojmi, ktoré 
nie sú určené na jeho riadne a oprávnené otváranie,

c) do miesta poistenia sa dostal inak ako vstupným otvorom alebo 
otvoreným oknom,

d) v mieste poistenia sa preukázateľne skryl a po jeho uzamknutí sa 
veci zmocnil,

e) miesto poistenia otvoril kľúčom, ktorého sa zmocnil vlámaním 
alebo lúpežou,

f) do trezora, ktorého obsah je poistený, sa dostal alebo trezor otvo-
ril nástrojmi, ktoré nie sú určené na jeho riadne otvorenie,

g) trezor, ktorého obsah je poistený, otvoril kľúčom alebo spôsobom 
určeným na jeho riadne otvorenie, ktorého sa zmocnil:
1. vlámaním do úschovného objektu, ktorý je zabezpečený mini-

málne rovnako ako trezor, v ktorom sú uložené poistené veci,
2. vlámaním do úschovného objektu, ktorý má dva zámky a kľú-

če k nim príslušné sú uložené oddelene mimo miesta poiste-
nia,

3. lúpežou mimo miesta poistenia,
h) do trezora, ktorého obsah je poistený, sa dostal tak, že prekonal 

prekážku vytvorenú špecifickými vlastnosťami veci (napr. veľká 
hmotnosť, nadmerné rozmery, obtiažna demontáž).

5. Lúpež je zmocnenie sa poistenej veci tak, že páchateľ preukázateľne 
použil proti poistenému, jeho zamestnancom alebo iným nimi povere-
ným osobám násilie alebo hrozby bezprostredného násilia alebo vy-
užil znížený odpor poisteného, jeho zamestnancov alebo iných nimi 
poverených osôb v dôsledku ich fyzického oslabenia po nehode (nie 
v príčinnej súvislosti s vedomým požitím alkoholu, omamnej, psycho-
tropnej látky alebo zneužitím liekov) alebo v dôsledku inej príčiny, za 
ktorú nemôžu tieto osoby niesť zodpovednosť.

6. Lúpež peňazí a cenín v mieste poistenia je zmocnenie sa poistených peňazí 
a cenín, ktoré sa nachádzajú v mieste poistenia, páchateľom lúpežou 
(ods. 5).

7. Lúpež pri preprave peňazí alebo cenín je zmocnenie sa poistených peňazí 
a cenín páchateľom bezprostredne pred ich prepravou, počas ich pre-
pravy a po ukončení ich prepravy lúpežou (ods. 5).

8. Neoprávnené užívanie veci je neoprávnené zmocnenie sa poistenej veci 
treťou osobou s úmyslom prechodne ju užívať.

9. Peňažný posol je osoba poverená prepravou peňazí alebo cenín. Môže 
ňou byť zamestnanec poisteného starší ako 18 rokov, spôsobilý 
k právnym úkonom, bezúhonný, spoľahlivý, fyzicky zdatný a ktorý 
nie je pod vplyvom alkoholu či iných omamných alebo psychotrop-
ných látok alebo právnická osoba, ktorá vykonáva pre poisteného 
strážnu službu podľa § 3 zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní 
služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niekto-
rých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) v znení neskorších 
predpisov, v rozsahu činností zodpovedajúcom rozsahu poistenia do-
hodnutom v poistnej zmluve.
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10. Podvod je obohatenie sa tretej osoby na škodu majetku poisteného 
tým, že uvedie poisteného, jeho zamestnancov alebo iné poverené 
osoby do omylu alebo využije omyl týchto osôb.

11. Prostá krádež je zmocnenie sa poistenej veci páchateľom iným spô-
sobom ako krádežou vlámaním (ods. 3 a 4) alebo lúpežou (ods. 5, 
6 a 7) alebo ak odcudzená vec nebola chránená pred krádežou alebo 
lúpežou žiadnym zo spôsobov zabezpečenia uvedených v OPP SZB-1.

12. Sprejerstvo je pomaľovanie, postriekanie, popísanie farbou alebo inou 
látkou, vyrytie nápisov, polepenie alebo obdobné estetické poškode-
nie častí poistenej budovy, stavby alebo poistenej hnuteľnej veci inou 
osobou ako poistníkom, poisteným, osobou konajúcou na ich podnet, 
alebo blízkymi osobami poistníka alebo poisteného. 

13. Sprenevera je privlastnenie si zverenej poistenej veci treťou osobou.
14. Trezor je uzamknutý objekt o hmotnosti min. 150 kg alebo pevne 

zabudovaný do steny alebo podlahy (pevne pripevnený k stene alebo 
podlahe) tak, aby ho nebolo možné odniesť bez otvorenia. Zabez-
pečený minimálne jedným zámkom. Podľa kvality a bezpečnosti sú 
trezory rozdelené do bezpečnostných tried. Certifikované sa riadia 
normou STN EN 1143-1.

15. Vandalizmus je úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci 
inou osobou (známou alebo neznámou) než poistníkom, poisteným, 
osobou konajúcou na ich podnet, alebo blízkymi osobami poistní-
ka alebo poisteného. Poistenie škôd spôsobených vandalizmom sa 
vzťahuje aj na neúmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci 
známou treťou osobou (t. j. inou osobou než poistníkom, poisteným, 
osobou konajúcou na ich podnet, alebo blízkymi osobami poistníka 
alebo poisteného).

16. Zatajenie veci je privlastnenie si poistenej veci, ktorá sa dostala do 
moci páchateľa nálezom, omylom, alebo inak bez súhlasu poistené-
ho.

17. Zábranné prostriedky sú prvky mechanických zábranných prostriedkov 
(dvere, sklenené výplne dverí a okien /nie výkladov/, zámky, mreže, 
rolety a pod.) a elektrické zabezpečovacie signalizácie (čidlá, sníma-
če, hlásiče a pod.), schránky a trezory vrátane ich uzamykacích sys-
témov, bezpečnostná batožina pre prepravu cenností a iné technické 
prostriedky zabezpečujúce miesto poistenia alebo poistenú vec proti 
odcudzeniu, poškodeniu alebo zničeniu. Za zábranný prostriedok sa 
nepovažujú vozidlá, ktorými je poistená vec prepravovaná ani sklá 
výkladov.

Článok 8 
Záverečné ustanovenia

1. Ak sa OPP ODV-1 odvolávajú na všeobecne záväzné právne predpi-
sy, rozumejú sa nimi právne predpisy platné a účinné v Slovenskej 
republike.

2. Ak sa zmení alebo nahradí ustanovenie technickej normy alebo 
všeobecne záväzného právneho predpisu, na ktorý sa OPP ODV-1  
odkazujú, nie je tým platnosť príslušného ustanovenia OPP ODV-1  
dotknutá a v prípade pochybností sa má za to, že ide o odkaz na 
nové ustanovenie technickej normy alebo všeobecne záväzného 
právneho predpisu, ktorým bolo zmenené alebo nahradené pôvodné 
ustanovenie technickej normy alebo všeobecne záväzného právneho 
predpisu.

3. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v poist-
nej zmluve dohodou odchylne OPP ODV-1, ak to výslovne v poistných 
podmienkach nie je zakázané.

4. Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre poistenie škôd 
spôsobených odcudzením alebo vandalizmom OPP ODV-1 boli schvá-
lené predstavenstvom spoločnosti KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. 
Vienna Insurance Group a nadobúdajú účinnosť dňom 01.06.2023.
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